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　 　   ２０１１年１０月２２日（土）　より、スタート！
   山梨県立国際交流センター、JICA地球ひろば（渋谷区広尾）  他

　    　　　　　　　　　　

　 　　　　  　

　

　



リフォーム部門 楽水クラブ楽水クラブ楽水クラブ 0120-86-3246
ら く す い ハロー み  ず リフォーム

甲府住宅設備株式會社
〒400-0047 甲府市徳行二丁目10-40
TEL.055-228-8821（代）

信頼と実績、まかせて安心！

リフォーム実績500件以上！
1969年設立

どんな事でもお気軽にご相談ください。見積もりさせていただきます。

　　　　　　　　　　　　　　　　 JICA 山梨デスク  伊  藤
　　    〒 400-0035 甲府市飯田二丁目2-3（財）山梨県国際交流協会内
　 Tel. 055-228-5419  Fax. 055-228-5473    jicadpd-desk-yamanashiken@jica.go.jp 
　　　　　　　　　　　　　　　  JICA  http://www.jica.go.jp



  Para esta edição convidamos o Sr. Stefano Vieiro. Já se passaram 18 anos desde sua primeira viagem ao 
Japão. Durante a semana dá aulas de inglês no jardim de infância e 3 vezes por semana atua como professor 
de inglês e italiano nas aulas de língua estrangeira da Associação Internacional de Yamanashi.







　　

　

☎055-235-6010㈹
〒400-0032 甲府市中央3丁目8-10  FAX：055-232-4098 E-mail：info@ozp. jp
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伝えたいをカタチにする一滴



nformation
　山梨県は、1959 年（昭和 34 年）
の台風 7号、15 号で甚大な被害を受
けました。翌年、1960 年 1月、米国
アイオワ州より災害見舞として、豚
35 頭、飼料用トウモロコシ 1500 ト
ンが贈られました。これがきっかけ
となり、1960 年 3月（アイオワ州は
1961 年）、両県州での姉妹締結とな
りました。
　1962 年、山梨県は災害見舞への返
礼として「平和と友情の鐘」を贈り
ました。

　今回、青少年訪問団 30 名は、式典
に参加し、アイオワ・山梨の青少年
代表がメッセージを発表しました。

甲府工業高校 2 年 大場 航（わたる）
くんのメッセージ

　I would like to speak on behalf of 
the youth delegation from Yamanashi.
　I am very honored to come to our 
sister state, Iowa to attend this ceremony.
Before I was born, people in Iowa 
graciously sent us hogs and fodder 
for recovery from a typhoon disaster 
in Yamanashi.
　It is said that in order to express 
our appreciation, we sent the Bell of 
Peace and Friendship to Iowa.
This is a great opportunity for us to 
learn more about Iowa, and I believe 
we can understand each other’ s 
country and culture better through 

th i s  home-s tay  exper ience  and 
exchange, and continue the youth 
friendship between Yamanashi and 
Iowa for many years to come. 
　Thank you very much people in Iowa.
　We look forward to deepening the 
youth exchange in the future.

　私は、姉妹州県であるアイオワを訪問し、
この式典に出席でき光栄です。
　私が生まれる以前に、アイオワの皆さん
は、山梨県での台風災害の復興のため、豚や、
飼料を贈ってくださいました。このプレゼ
ントのお礼に「平和と友情の鐘」が贈られ
たと聞いています。
　私たちは、今回の訪問を機にアイオワの
ことをさらに学び、ホームステイやアイオ
ワの皆さんとの交流の経験を生かし、お互
いの地、お互いの文化などをよく理解して、
山梨とアイオワの青少年の交流をさらに続
けていきたいと思います。
　アイオワのみなさん、ありがとうござい
ました。

　行政、スポーツ、芸術分野など、
さまざまな相互交流を経て、姉妹締
結 50周年を迎えました。これを記念
し、アイオワ州は州民からの寄付を
募り、老朽化した鐘楼を修復、併せ
て周辺の庭園等の整備も行いました。




